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HYMNUS EUROPAE

VEREIN ZUR VERBREITUNG DER LATEINISCHEN

HYMNE DER EUROPÄISCHEN UNION


Las personas inscritas a continuación solicitan a la Unión Europea, así como al Parlamento Europeo, converter el texto latino siguiente en texto official para la música del Himno Europeo (siguiendo la “Oda a la Alegría, de Beethoven, de Beethoven, IX Sinfonia):
Est Europa nunc unita
Semper regant in Europa
Cives, floreat Europa,

et unita maneat;
fides et iustitia
opus magnum vocat vos.

una in diversitate
et libertas populorum
Stellae signa sunt in caelo

pacem mundi augeat.
in maiore patria.
aureae, quae iungant nos.

Traducciones a todos los idiomas oficiales de la UE, así como muestras de audio: www.hymnus-europae.at
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Envíe, por favour, la lista rellenada a la siguiente dirección:
Hymnus Europae



Europa-Akademie Dr. Roland



Neubaugasse 43



1070 Wien



Austria
